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RECONNAISSANCE  

À Destination Canada, nous assumons notre responsabilité de reconnaître et 
d’honorer les peuples autochtones des terres où nous exerçons nos activités et 
résidons. Nous reconnaissons, partout au pays, les Inuit, les Métis et les Premières 
Nations qui vivent sur ces terres depuis des générations au-delà de toute mesure. 
 
En tant que communicateurs et ambassadeurs du secteur touristique diversifié du 
Canada, nous comprenons parfaitement l’importance de notre rôle consistant à 
représenter la pluralité des voix et des lieux qui façonnent collectivement le 
Canada. Nous nous efforçons de mettre en valeur les intérêts et les points de vue 
autochtones dans nos récits et nos expériences touristiques, ouvrant ainsi la voie à 
une représentation inclusive et authentique du patrimoine culturel et des merveilles 
naturelles du Canada. 
 
L’intégration et le respect des intérêts autochtones sont intrinsèquement ancrés 
dans notre plan d’entreprise 2025-2029. Notre stratégie reflète les priorités du 
gouvernement fédéral en matière de tourisme autochtone et de réconciliation. 
Notre approche vise à faire en sorte que les populations autochtones aient la 
maîtrise du potentiel du tourisme pour améliorer leurs conditions de vie. Nos 
actions sont un témoignage de notre engagement inébranlable à favoriser 
l’amélioration des relations entre les nations et à acquérir une solide 
compréhension des riches cultures et traditions des communautés autochtones 
locales. 
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Le tourisme est unique : aucune autre industrie canadienne n’a autant de 
retombées positives sur les personnes, les lieux et la prospérité de notre pays. 
Premier secteur d’exportation de services au Canada, le tourisme représente 
environ un emploi sur dix dans l’ensemble du pays, dans les régions rurales 
comme dans les zones urbaines. Il stimule l’emploi local, favorise l’achat de biens 
et de services locaux et contribue à la création d’infrastructures qui améliorent la 
vie des résidents et des visiteurs. 

 
Le tourisme est source de prospérité et de bien-être pour les communautés, il met 
à l’honneur la diversité culturelle et préserve le patrimoine autochtone, ce qui en fait 
un puissant vecteur d’enrichissement social et économique. À l’heure où le Canada 
adopte une économie davantage axée sur les services, le tourisme joue un rôle 
essentiel en donnant accès au marché mondial et en renforçant l’image de marque 
du Canada en tant que destination de premier choix. 

 
Les retombées du tourisme vont au-delà des seules recettes économiques. Il 
enrichit la vie de la population canadienne en appuyant les arts, la culture et les 
loisirs et en prônant l’intendance environnementale. L’approche régénératrice de 
l’industrie vise à préserver les trésors naturels et culturels et veille à ce que le 
tourisme prospère dans le respect de l’environnement. Cette vision durable 
contribue à préserver le bien-être des communautés, confère au tourisme le rôle de 
catalyseur de la prospérité de demain au Canada et offre aux générations futures 
un pays florissant où il fait bon vivre. 
 
En bref, le tourisme est une force positive pour le Canada. 

LA PUISSANCE 
DU TOURISME  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
  
 
 
 
 
   

Le tourisme rapporte 
beaucoup au Canada. 
 
Le tourisme est une puissance 
économique qui génère 
quotidiennement plus de 
300 millions de dollars pour 
l’économie canadienne et 38 millions 
de dollars de recettes fiscales pour 
le trésor fédéral. 
 
Deux millions d’emplois au Canada 
sont liés au tourisme, soit environ un 
sur dix, ce qui influe considérablement 
sur les économies locales, la 
préservation de la culture et le 
développement des communautés. 
 
Le tourisme reste l’un des principaux 
secteurs d’exportation de services 
du pays; il a un rythme de croissance 
plus soutenu que l’économie mondiale 
et canadienne. Sa contribution au 
PIB national est de 2 %, soit plus du 
double de celle de l’exploitation minière 
ou de la fabrication automobile. 
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SOMMAIRE   

 

 
 
 
 
 
 

Tandis que le secteur touristique canadien se relève des difficultés engendrées par la pandémie de COVID‑19, 

Destination Canada emprunte une voie ambitieuse et cruciale. Conscients que notre secteur exige une croissance 
transformatrice et une résilience accrue, nous nous engageons à jeter les bases qui propulseront le secteur touristique 
canadien dans une nouvelle ère de succès et de prospérité. 
 
Les recettes touristiques au pays suivent une trajectoire régulière, offrant une assise solide, mais une occasion passionnante 
s’offre à nous d’aller au-delà et d’influer profondément sur la rentabilité des entreprises et la prospérité des communautés. 
Pour véritablement changer la donne, nous devons dépasser le statu quo et atteindre des sommets sans précédent. 
 
Face à cet enjeu, notre plan d’entreprise 2025-2029, Cap sur 2030 : un monde de possibilités, entend soutenir le 
développement de l’économie du tourisme en ouvrant de nouvelles portes et en s’attaquant de front aux défis à relever. Il fixe 
un cap clair pour la transformation du secteur en vue de faire du Canada l’une des sept destinations les plus prisées au 
monde d’ici 2030, par ailleurs un objectif majeur de la stratégie du gouvernement du Canada intitulée Canada 365 : accueillir 
le monde tous les jours – Stratégie fédérale pour la croissance du tourisme. Cette feuille de route vise non seulement à 
renforcer grandement la compétitivité mondiale du Canada en matière de tourisme, mais aussi à accroître les recettes 
touristiques annuelles de 20 milliards de dollars. L’objectif est de porter les recettes annuelles totales de 113 milliards de 
dollars en 2023 (le nouveau niveau de référence) à 160 milliards de dollars en 2030, ce qui dépasserait largement les 
140 milliards de dollars prévus si les approches actuelles demeurent inchangées. 
 
Notre stratégie de croissance transformatrice s’appuie sur quatre piliers stratégiques, soutenus par un ensemble d’initiatives et 
d’actions coordonnées censées renforcer la compétitivité mondiale, favoriser la résilience des communautés et de l’économie, 
encourager l’investissement dans des pratiques durables et promouvoir une croissance inclusive. 
 
Ce plan d’entreprise envisage un avenir où le Canada est considéré comme un champion du tourisme à l’échelle mondiale 
grâce à des principes régénérateurs qui orientent notre croissance, renforcent notre résilience et recueillent un solide appui de 
la part de la population canadienne. Cet avenir fait du tourisme un élément central de l’identité mondiale de notre pays et 
renforce l’attrait du Canada en tant que destination à visiter, où vivre et où faire des affaires. 
 
La collaboration est la clé de voûte de notre stratégie et les partenaires – tant publics que privés – sont essentiels à sa 
réussite. Nous nous réjouissons de parcourir ensemble la voie qui mène à un secteur touristique durable, prospère et 
compétitif à l’échelle mondiale, dans l’intérêt de nos communautés, de nos entreprises et de l’ensemble de la population 
canadienne. Ensemble, nous donnerons vie à l’avenir du tourisme au Canada. 
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À PROPOS 
DE NOUS  
 

 

 
 
 
 
 

Aspiration 

Le tourisme est source de prospérité et de bien-être pour le Canada dans son ensemble et enrichit la vie de nos invités. 
 
 
 

Mandat 

Destination Canada est une société d’État fédérale qui appartient entièrement au gouvernement du Canada et qui relève de la 
ministre du Tourisme et ministre responsable de l’Agence de développement économique du Canada pour les régions du 
Québec. Notre organisme a été créé en 2001 par la Loi sur la Commission canadienne du tourisme, qui lui donne le mandat 
de : 
 

 veiller à la prospérité et à la rentabilité de l’industrie canadienne du tourisme; 

 promouvoir le Canada comme destination touristique de choix; 

 favoriser les relations de collaboration entre le secteur privé et les gouvernements du Canada, des provinces et des 
territoires en ce qui concerne le tourisme au Canada; 

 fournir des renseignements touristiques sur le Canada au secteur privé et aux gouvernements du Canada, des provinces 
et des territoires.  
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Profil de l’organisme 

Destination Canada a son siège social à Vancouver et dispose d’un petit bureau satellite à Ottawa. Au 1er octobre 2024, nous 
employions 138 personnes dans le monde, y compris au Royaume-Uni et en Chine. 
 
Nous stimulons la demande de voyages au Canada et influençons l’offre d’expériences inoubliables aux quatre coins du pays. 
Nous menons des activités de marketing dans neuf marchés d’agrément cibles : l’Allemagne, l’Australie, la Chine, la Corée du 

Sud, les États‑Unis, la France, le Japon, le Mexique et le Royaume‑Uni. Nous prônons le leadership éclairé en matière de 

développement des destinations et d’attraction des investissements pour maintenir la pertinence de l’offre touristique du 
Canada et sa compétitivité à l’échelle mondiale. Nous fournissons des renseignements et des analyses solides qui permettent 
aux secteurs public et privé de faire des choix éclairés. 
 
Les crédits parlementaires pour l’année civile 2025 seront de 121,8 millions de dollars, ce qui inclut un montant 
supplémentaire de 26,3 millions de dollars prévu au budget de 2023 pour attirer des événements d’affaires internationaux au 
Canada. 
 
Pour en savoir plus sur Destination Canada, consulter notre rapport annuel 2023. 
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CONTEXTE 
D’ACTIVITÉ 
INTERNE  

 
 

 
 
 
 
 
 

Main-d’œuvre 

Bien que le marché du travail au Canada reste relativement robuste, il a montré des signes de fléchissement au cours de 
l’année écoulée. Nous avons néanmoins toujours privilégié le renforcement de notre proposition de valeur pour le personnel 
en mettant l’accent sur des aspects essentiels tels que le perfectionnement, la santé et le bien-être, l’équilibre entre la vie 
professionnelle et la vie privée et un modèle de travail hybride. Ces initiatives ont contribué à attirer et à retenir les talents et 
nous pensons que l’effectif ne sera pas bouleversé au cours de l’année à venir. 
 
Dans le cadre de notre engagement à maintenir une rémunération compétitive et équitable, nous comparons régulièrement 
nos offres à des postes similaires dans les secteurs public et privé. Notre prochain examen complet aura lieu en 2025, ce qui 
coïncidera avec le processus de négociation de la convention collective pour le personnel syndiqué. Nous sommes résolus à 
entretenir de bonnes relations avec le syndicat afin d’obtenir un accord équitable pour toutes les parties. Cela passera par une 
communication ouverte et transparente permettant de répondre aux besoins en main-d’œuvre tout en respectant notre 
engagement en matière d’équité et de compétitivité. 
 
 
 

Agilité de l’organisme 

Destination Canada s’est engagée à transformer les processus et systèmes internes afin d’améliorer son efficacité 
opérationnelle, de stimuler sa productivité et de favoriser l’innovation. En déployant des technologies de pointe et en 
optimisant les flux de travail, nous visons à simplifier notre fonctionnement et à devenir un organisme plus agile et plus réactif. 
 
Au cours des dernières années, nous avons perfectionné nos technologies et nos systèmes de ressources humaines afin 
d’améliorer la gestion du personnel. Nous avons instauré de nouveaux processus de gestion et d’atténuation des risques, 
simplifié les processus d’approvisionnement et d’examen juridique, modernisé les systèmes de gestion des dépenses et, en 
2024, commencé à utiliser une nouvelle plateforme qui facilite la recherche de talents, le suivi des candidatures et le 
recrutement. 
 
La technologie de l’intelligence artificielle (IA) faisant toujours plus partie intégrante des activités commerciales, nous sommes 
résolus à examiner puis à adopter des outils propulsés par l’IA pour automatiser les tâches afin de permettre à notre équipe de 
se concentrer sur les activités à forte valeur ajoutée. Nous évaluerons et mettrons en œuvre de nouveaux systèmes et 
logiciels pour améliorer nos capacités de traduction ainsi que nos pratiques de gestion du rendement et d’approvisionnement, 
et pour rehausser nos activités de marketing et de développement des destinations. En intégrant l’IA dans nos flux de travail, 
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nous visons à renforcer l’efficacité, la productivité, les économies et l’amélioration de la prise de décision. La mise en place de 
processus plus intelligents et simplifiés nous aidera à atteindre une croissance soutenue et à innover sur le long terme. 
 
 
 

Examen spécial 

À titre de société d’État, Destination Canada est tenue de mettre en place des moyens et des méthodes donnant une 
assurance raisonnable que ses actifs sont protégés et contrôlés, que ses ressources humaines et physiques sont gérées de 
manière économique et efficiente et que ses activités sont menées efficacement. Pour déterminer si Destination Canada 
respecte ces exigences, le Bureau du vérificateur général procède à un examen spécial de manière périodique. Cet examen 
spécial a été mené en 2023-2024 et le rapport connexe est attendu pour l’automne 2024. 
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PAYSAGE 
TOURISTIQUE  

 
 

 
 
 
 
 
 

État de la demande et de la reprise 

Selon ONU Tourisme, les arrivées internationales ont atteint 97 % du niveau mondial de 2019 au premier trimestre de 2024, 
soit une hausse de 20 % par rapport à la même période en 2023. À l’échelle mondiale, cela témoigne d’une reprise presque 
complète au regard des chiffres d’avant la pandémie, reprise expliquée par la persistance d’une forte demande de voyages, la 
réouverture des marchés asiatiques, la consolidation de la desserte aérienne et l’amélioration des formalités de délivrance des 
visas. C’est au Moyen-Orient que la croissance a été la plus forte, devant l’Afrique et l’Europe. La reprise complète du 
tourisme international est toutefois entravée par des obstacles persistants d’ordre économique et géopolitique, qui s’expliquent 
principalement par l’augmentation des coûts de transport et d’hébergement et une conjoncture économique incertaine. 
 
Plus près de nous, la demande internationale de voyages vers le Canada ne s’est pas encore complètement rétablie au 
lendemain de la pandémie et souffre également des incertitudes géopolitiques mondiales. On constate toujours un déficit 
notable en matière d’arrivées au Canada, notamment en provenance de l’Asie de l’Est, où les trajectoires de vol normales ont 
été sérieusement perturbées par le conflit entre la Russie et l’Ukraine. En outre, la hausse des coûts de voyage liée à la 
flambée de l’inflation a contribué à freiner la demande de voyages, qui est en deçà de son niveau d’avant la pandémie. Cela 
dit, l’amélioration de la conjoncture économique, caractérisée par une baisse des taux d’intérêt et un recul de l’inflation, devrait 
favoriser la reprise dans le courant de l’année et en 2025. 
 
 
 

L’occasion 

En 2019, le secteur touristique canadien a établi un nouveau point de référence en générant 105 milliards de dollars de 
recettes. Les projections fondées sur les conditions actuelles du marché révèlent que si la trajectoire de croissance prévue se 
maintenait jusqu’en 2030, les recettes s’élèveraient alors à 140 milliards de dollars. Si ce chiffre traduit une croissance 
nominale, celle-ci compense à peine l’inflation; les entreprises touristiques et leur personnel ne connaîtraient donc qu’une 
croissance réelle négligeable et une prospérité à peine accrue. 
 
Pour autant, en visant une croissance transformatrice, le secteur dispose du potentiel nécessaire pour atteindre 160 milliards 
de dollars de recettes annuelles d’ici 2030, soit une augmentation de 20 milliards de dollars qui rehausserait considérablement 
la rentabilité et la résilience de l’industrie. Cet objectif ambitieux se traduit par un taux de croissance annuel de 6,1 % – encore 
en deçà du taux de croissance mondial prévu de 7,1 % – stimulant les entreprises et les communautés partout au Canada. 
Sur les 160 milliards de dollars de recettes totales prévues, 49 milliards devraient émaner des visiteurs étrangers, soit un 
apport considérable de nouvelles recettes d’exportation à l’économie canadienne. 
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Il est donc primordial de viser ce niveau de croissance pour garantir la prospérité et la résilience à long terme de notre secteur 
et de nos communautés. 
 

 

  



 

13 | Résumé du plan d’entreprise 2025-2029  

Collaboration 

Dans le secteur du tourisme, nous jouons tous pour le compte de l’Équipe Canada. Ces cinq dernières années, le secteur 
privé, les protagonistes de l’industrie et les différents ordres de gouvernement ont accru notre capacité à travailler ensemble et 
à obtenir de meilleurs résultats. Cette capacité revêt aujourd’hui une importance sans précédent. En unissant nos forces à 
celles de nos partenaires, des gouvernements et des principaux acteurs de l’industrie, nous avons le pouvoir de mettre en 
place les conditions nécessaires pour accroître la compétitivité du Canada à l’échelle mondiale d’ici 2030. 
 

Conseil ministériel pour le tourisme  Associations nationales du secteur touristique 

En juillet 2023, la Stratégie fédérale pour la croissance du tourisme 
Canada 365 : accueillir le monde tous les jours a dévoilé une 
nouvelle table de stratégie intergouvernementale chargée de 
coordonner les politiques touristiques entre les ministres fédéraux. 
En coordonnant mieux les politiques et les stratégies au sein du 
gouvernement, le Conseil ministériel pour le tourisme se veut 
l’occasion de soutenir plus efficacement la vitalité, la rentabilité et la 
compétitivité de notre secteur. La coordination fédérale et la 
cohérence des politiques entre les différents ministères 
contribueront à un rendement du capital investi accru pour le 
gouvernement, à davantage de retombées pour la population 
canadienne et à un secteur en meilleure santé. 

 De nombreuses associations nationales sont directement ou 
étroitement liées au tourisme : le transport, l’hôtellerie, l’accueil, les 
arts, la gastronomie et la culture. En tant qu’organes centralisés de 
promotion, de formation et de réseautage, elles forgent des 
partenariats, influencent les politiques, fixent les normes de 
l’industrie et soutiennent le perfectionnement professionnel. Elles 
jouent un rôle essentiel dans l’élaboration de notre stratégie 
collective visant à accroître la compétitivité du secteur touristique 
canadien à l’échelle mondiale, à concrétiser nos ambitions 
communes et à obtenir l’appui de la population canadienne en 
faveur de notre secteur. 

   

Étoile du Nord  Intervenants de l’industrie 

Étoile du Nord est un forum national pour les organismes de gestion 
et de marketing de destination – provinces, territoires, grandes 
villes, importants centres de villégiature et deux associations 
nationales majeures – qui a pour vocation d’améliorer la 
compétitivité du secteur touristique canadien. Depuis plusieurs 
années, Destination Canada et les partenaires d’Étoile du Nord 
œuvrent de concert au sein d’une Équipe Canada unie, qui a joué 
un rôle déterminant dans l’harmonisation des stratégies de 
marketing et des investissements majeurs dans les marchés cibles, 
dans la récupération de la demande perdue et dans l’accélération 
de la reprise économique dont le pays a cruellement besoin.  
 
Dans les années à venir, nous renforcerons notre collaboration et 
mènerons un programme commun pour faire converger les 
principaux intervenants, les stratégies et les budgets sur la 
compétitivité du Canada, fournir des conseils sur les politiques de 
soutien au tourisme, relever les défis structurels, nous préparer aux 
perturbations et planifier la croissance économique à long terme 
grâce à une plus grande compétitivité à l’échelle mondiale. 
Ensemble, nous serons les intendants de la destination Canada. 

 Le Canada compte quelque 240 000 entreprises touristiques, dont 
la plupart sont des petites et moyennes entreprises (PME). Notre 
raison d’être est de soutenir leur croissance et leur prospérité ainsi 
que les emplois qu’elles créent dans tout le pays. Nous comptons 
sur leur expertise inestimable au sein de comités consultatifs et de 
groupes de travail. Nous entendons continuer à favoriser une 
collaboration étendue entre les intervenants publics et privés afin de 
tirer parti de leurs forces et de combler les lacunes. Nous 
redoublerons également d’efforts en matière de communication 
avec les PME et les organismes de marketing de destination afin de 
faire connaître nos stratégies et de soutenir le développement dans 
l’ensemble du pays. 
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PLAN 
STRATÉGIQUE  

 
 
 
 
 
 
 
 

Survol 

Dans l’après-pandémie, le Canada est confronté à une vive concurrence d’autres pays qui rivalisent d’ardeur pour attirer les 
visiteurs étrangers. Dans ce contexte difficile, Destination Canada est particulièrement bien placée pour orienter l’industrie 
canadienne du tourisme vers la croissance et la résilience. Représentant le Canada sur la scène mondiale, nous avons la 
possibilité et la responsabilité d’aider les communautés de tout le pays à accroître leur prospérité et leur bien-être. Nous 
souhaitons bâtir une industrie plus compétitive, plus prospère et plus durable dans les années à venir. Cette transformation 
exige un effort collectif et sa réussite dépend d’une véritable collaboration entre les organismes publics et privés au sein d’un 
écosystème très complexe. 
 
Notre plan stratégique définit les principes directeurs qui guideront notre façon de travailler, les choix stratégiques effectués 
pour déterminer dans quels domaines et marchés nous serons actifs, les piliers stratégiques qui orientent notre travail et qui 
sont soutenus par des initiatives prioritaires, ainsi que les résultats associés à des indicateurs clés de rendement par lesquels 
nous mesurerons nos progrès.  
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Principes directeurs 

Notre stratégie s’appuie sur cinq principes destinés à 
guider notre secteur vers un avenir dynamique, 
rentable et durable. Ces principes guident notre 
approche pour le marketing et la gestion de notre 
destination. Ce sont des engagements que nous 
prenons envers nous-mêmes en tant qu’intendants 
et envers notre terre, nos communautés, nos 
partenaires et nos invités. 

 Collaboration 

 Les acteurs du tourisme suscitent l’innovation et 
favorisent l’harmonisation au sein de l’industrie et de 
l’économie dans son ensemble. 

   

Prospérité  Appui du public 

Les entreprises touristiques du Canada deviennent 
plus fortes, plus rentables et plus résilientes, et le 
tourisme contribue davantage à l’économie. 

 Le tourisme profite à l’ensemble du Canada et fait 
des Canadiennes et Canadiens des hôtes 
accueillants et des partisans de l’industrie. 

   

Régénération  Réconciliation 

Le tourisme est un moteur du dynamisme 
économique, socioculturel et environnemental de 
nos lieux, de nos entreprises et de nos 
communautés, au profit de l’ensemble de la 
population canadienne. 

 Pont reliant différentes cultures, le tourisme aide la 
population canadienne à mieux se connaître et se 
comprendre, à éliminer les obstacles et à favoriser la 
cohésion. 

 
 
 

Choix stratégiques en matière de voyages d’agrément 

Nous voulons que le Canada soit une destination qui trouve un écho profond chez les voyageurs, et pas seulement pendant 
leur séjour au pays. Leur voyage doit laisser un souvenir indélébile dans leur cœur et leur inspirer des histoires qui les suivront 
longtemps après leur retour chez eux. 
 
Les aventuriers et les passionnés de culture constituent quelques-uns de nos plus précieux invités. Ces voyageurs aiment 
soutenir la culture locale et y contribuer. Ils valorisent la diversité et participent à l’essor économique de nos communautés. Ils 
apprécient les espaces naturels et urbains du Canada et incarnent une approche régénératrice du voyage.  
 
 

Publ ics cib les 

 
Il est essentiel de bien comprendre les principaux publics cibles pour être en mesure d’attirer les bons visiteurs à la bonne 
période de l’année. 
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Nous nous concentrons sur les invités qui offrent le meilleur rendement du capital investi pour les communautés, les 
entreprises et les résidents du pays. Nous mettrons l’accent sur les voyageurs qui séjournent longtemps, dépensent 
beaucoup, privilégient la culture locale et nouent de véritables relations avec le Canada, laissant une marque positive sur nos 
destinations et se faisant les ambassadeurs du Canada grâce au bouche-à-oreille. 
 
 

Pr incipaux marchés 

 
Nous ciblons les invités étrangers dans neuf marchés cibles. À l’avenir, la 
vitalité du tourisme au Canada dépendra de la capacité à attirer les bons 
types de voyageurs en provenance de ces marchés cibles. 
 
Bien que les voyages intérieurs représentent plus des trois quarts des 
recettes touristiques au Canada, les voyageurs étrangers ont tendance à 
dépenser beaucoup plus, et de fait améliorent le rendement des 
entreprises touristiques et engendrent de précieuses recettes pour notre 
économie. Nous prévoyons que les visiteurs étrangers apporteront 
49 milliards de dollars de recettes, dont près de 80 % seront attribuables 
aux voyageurs en provenance de ces neuf marchés. À lui seul, le marché 
américain devrait générer plus de 17 milliards de dollars de recettes par an 
d’ici 2030. 
 
 

Promouvoi r le Canada dans davantage de saisons 

 
L’un des principaux objectifs de la croissance transformatrice est de maximiser les retombées économiques du tourisme au 
Canada sur davantage de saisons. 
 
Pour stimuler la croissance, le Canada doit accueillir la clientèle la plus rentable pendant les périodes de pointe et créer des 
expériences saisonnières exceptionnelles pour tous les voyageurs, quelle que soit la saison. En outre, la dispersion 
saisonnière et régionale favorisera la résilience des entreprises et des communautés face aux catastrophes liées au climat, 
telles que les feux de forêt ou le manque de neige. 
 
Alors que la haute saison estivale est le pilier touristique du Canada et constitue une occasion de tirer une valeur ajoutée de 
nos meilleurs invités – ceux qui voyagent loin, participent à la vie locale, dépensent beaucoup, ont soif d’apprendre et sont 
susceptibles de revenir souvent –, l’automne et l’hiver sont sous-exploités. Il est possible d’accroître l’intérêt et la fréquentation 
en basse saison, notamment en étoffant les activités et en créant de nouveaux produits.  
 
 

Canaux de vente et de market ing 

 
Dans chacun de nos marchés cibles, les voyageurs affichent des préférences différentes en matière de recherche et de 
réservation de voyages. Les préférences des voyageurs d’agrément en matière de canaux évoluent constamment à mesure 
que de nouveaux apparaissent. Nous sommes conscients que l’IA générative transforme rapidement la façon dont les gens 
travaillent, puisent et exploitent des renseignements, et effectueront leurs achats de demain. Notre stratégie pour les canaux 
comprendra plusieurs volets : les plateformes numériques, des partenariats avec des professionnels des voyages et des 
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médias, des salons et événements ainsi que le marketing auprès des consommateurs. Elle sera coordonnée avec nos 
partenaires et sera flexible et réactive aux besoins et intérêts changeants de nos publics cibles. 
 
 
 

Choix stratégiques en matière d’événements d’affaires 

Les événements d’affaires – congrès, conférences, réunions d’affaires et voyages de motivation – constituent un potentiel 
économique important pour les communautés partout au Canada et les centres urbains de toutes tailles sont très bien placés 
pour en récolter les fruits. Les événements d’affaires ont d’énormes retombées sur le secteur touristique et, plus 
généralement, sur l’économie canadienne. Ils ont aussi des effets en cascade positifs importants puisque les voyageurs 
d’affaires sont susceptibles de revenir au Canada, souvent comme acheteurs ou investisseurs. En permettant aux cadres 
dirigeants d’entreprises de voir les perspectives commerciales offertes au Canada, les événements d’affaires jouent un rôle de 
premier plan pour ce qui est d’attirer les investissements étrangers et les entreprises innovantes. Souvent, les personnes 
prenant part aux événements prolongent leur séjour pour visiter la destination ou y retournent ultérieurement avec leur famille. 
Enfin, soulignons que les événements d’affaires créent des forums de mise en commun des connaissances et attirent de 
nouveaux talents dans des domaines à forte croissance qui sont essentiels pour l’avenir de l’économie canadienne. 
 
 

C ib ler les décisionnai res  

 
Notre attention se porte principalement sur les 
organisateurs de réunions et les cadres de 
direction qui décident où se dérouleront les 
événements d’affaires, leurs choix reposant sur 
une évaluation stratégique des destinations hôtes 
potentielles. La concurrence est rude dans ce 
secteur et le cycle de vente peut durer des années. 
 
Nous travaillerons également avec des agences 
influentes pour attirer des événements d’affaires en 
exploitant leur bassin de clientèle internationale 
afin de promouvoir le Canada et de souligner nos 
atouts en la matière. 
 
 

Secteurs économiques en 
croissance 

 
Nous adoptons une approche stratégique et 
mondiale. Nous collaborerons avec des 
partenaires touristiques, des agences 
gouvernementales et des industries du secteur 
privé pour attirer des événements qui cadrent avec 
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six des principaux secteurs économiques en croissance définis par le gouvernement du Canada pour l’avenir. En outre, nous 
appuierons les événements d’affaires d’envergure internationale qui mettent en avant notre propre secteur, à savoir les 
voyages et le tourisme. 
 
 

Fonds d’at t ract ion de congrès internat ionaux 

 
Grâce au financement dégagé par le budget de 2023, nous avons lancé en 2024 le Fonds d’attraction de congrès 
internationaux (FACI) afin de renforcer la compétitivité du Canada à l’échelle mondiale pour ce qui est d’attirer des congrès, 
des conférences et des événements d’envergure internationale. Le Fonds représente une composante majeure de 
l’investissement global de 50 millions de dollars annoncé dans le budget fédéral de 2023 et constitue l’une des grandes 
priorités de la Stratégie fédérale pour la croissance du tourisme. 
 
Le FACI sert à garantir financièrement des candidatures pour l’accueil d’événements d’envergure internationale. Compte tenu 
de la forte concurrence à l’échelle mondiale dans ce domaine, le programme permet au Canada de se démarquer et de 
remporter les appels d’offres visant les plus grands événements d’affaires internationaux. Au cours des six premiers mois du 
programme, le soutien financier et l’appui du FACI de Destination Canada ont contribué dans une large mesure à remporter 
davantage d’appels d’offres et à consolider la position du Canada en tant que destination mondiale de premier plan. 
 
 
 

Pilier stratégique : Avancement du secteur 

La compétitivité mondiale du Canada en tant que destination touristique n’a cessé de s’affaiblir au cours des 15 dernières 
années. Le recul enregistré – neuvième rang en 2009, dixième en 2019 et onzième en 20241 – met en évidence notre difficulté 
persistante à suivre le rythme des avancements réalisés dans les secteurs touristiques d’autres pays. Il est crucial d’être 
compétitif pour attirer les investissements, créer des emplois et alimenter une croissance durable. La compétitivité favorise 
l’innovation, le développement des infrastructures et l’amélioration des services. Elle est le fondement de la prospérité et du 
bien-être de la population canadienne. 
 
En tant que principal rassembleur au sein du secteur touristique, nous œuvrons à mobiliser l’industrie et les gouvernements 
afin d’atteindre des objectifs communs qui favorisent la compétitivité de notre pays. Nous comparerons le Canada aux 
principales destinations mondiales et nous poursuivrons notre collaboration avec les différents intervenants en vue de cerner 
les principaux besoins de l’industrie et les politiques de soutien à mener dans tous les ordres de gouvernement. 
 
 

In i t ia t ive no 1  :  Communiquer sur la valeur du tour isme auprès de la  populat ion 
canadienne, des intervenants e t des gouvernements 

 
Le tourisme rapporte beaucoup au Canada : les recettes touristiques se chiffrent à plus de 300 millions de dollars par jour et 
sa contribution au PIB national est de 2 %. Il joue un rôle essentiel dans le marché du travail, puisqu’il compte quelque 
240 000 PME réparties dans les provinces et territoires d’un bout à l’autre du pays et qu’il représente environ un emploi sur 

 
1 Indice de développement du secteur des voyages et du tourisme du Forum économique mondial. 
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dix. La plupart des gens reconnaissent l’importance des métiers de première ligne tels que les agentes et agents de bord, les 
responsables de l’entretien et les guides touristiques, mais on oublie souvent que le tourisme offre aussi des carrières 
extraordinaires en coulisses dans une foule de domaines aussi différents les uns des autres, de la gestion événementielle à 
l'analyse de données en passant par le génie aéronautique. 
 
Au-delà de son apport à l’économie et au marché de l’emploi, le tourisme est tout aussi précieux pour sa contribution à la 
richesse socioculturelle du Canada. Il a le pouvoir de renforcer le sentiment d’identité et de fierté nationale; il jette un pont pour 
célébrer le patrimoine, la culture et les arts; il crée des occasions de réconciliation avec les peuples autochtones; et il peut être 
un défenseur de la préservation des milieux naturels. 
 
De concert avec les partenaires de l’industrie, nous aiderons la population canadienne et les ordres de gouvernement à mieux 
comprendre et reconnaître les contributions majeures que le tourisme apporte aux communautés jusque dans les recoins les 
plus reculés du pays. 
 
 

In i t ia t ive no 2  :  Souteni r l ’avancement de la 
compéti t ivi té du secteur 

 
Améliorer la compétitivité mondiale du Canada favorise la croissance 
économique, la résilience et la rentabilité des entreprises à long 
terme ainsi que le bien-être des communautés dans l’ensemble du 
pays. Dans cette optique, nous avons défini sept leviers essentiels à 
cette compétitivité et sommes en train de déterminer ce que signifie 
être un chef de file mondial dans ces domaines. 
 
En tant qu’organisateur, intégrateur et collaborateur, nous 
conjuguons l’expérience et l’expertise du secteur pour tracer la voie 
vers un rendement accru à l’échelle mondiale et pour fournir des 
données améliorées qui éclairent les politiques. Nous rassemblons 
l’industrie sous la direction d’Étoile du Nord pour favoriser la 
collaboration autour de ces leviers afin d’éliminer les obstacles à la 
croissance et de saisir les occasions qui se présentent. En outre, 
Étoile du Nord coordonne des groupes de travail sur le soutien public 
et politique, la productivité de la main-d’œuvre et la transition 
numérique ainsi que sur l’investissement dans le tourisme. 
 
 

In i t ia t ive no 3  :  Souteni r l ’adoption par le secteur de principes régénérateurs 

 
Les pratiques régénératrices consistent à trouver un équilibre entre la prospérité économique, l’intendance environnementale 
et l’inclusion sociale afin que l’industrie soit florissante et contribue de manière positive à la prospérité et au bien-être de 
l’ensemble du Canada. 
 
Nous appuierons et encouragerons les pratiques régénératrices afin de favoriser une croissance durable et responsable de 
notre secteur. Cela implique de proposer des pistes et des pratiques pour un tourisme à faible empreinte carbone, y compris 
en matière d’événements d’affaires. 
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En outre, la dernière pandémie, les phénomènes météorologiques extrêmes plus fréquents et les épisodes de feux de forêt 
intenses au pays ont souligné la nécessité de préserver la réputation du Canada en tant que destination sûre et accueillante, 
surtout en cette période de perturbations climatiques potentielles et de conditions météorologiques instables. Bien que la 
gestion des situations d’urgence relève de la responsabilité des provinces et des territoires, nous offrons notre soutien au 
moyen de communications claires, fiables et précises, notamment dans nos marchés étrangers. 
 
 

In i t ia t ive no 4  :  Souteni r l ’avancement du tourisme autochtone au Canada 

 
Le tourisme contribue à la prospérité économique des communautés autochtones, met en valeur les cultures et les langues, 
célèbre la musique, les chants et les danses, et permet de découvrir les histoires, l’art et la cuisine autochtones. 
 
En collaboration avec des partenaires autochtones de premier plan, dont l’Association touristique autochtone du Canada, nous 
appuierons les efforts déployés pour renforcer les capacités et le marketing en vue de développer un secteur touristique 
autochtone florissant qui enrichit la vie des invités et favorise la prospérité et le bien-être des communautés autochtones dans 
l’ensemble du Canada. 
 
 
 

Pilier stratégique : Leadership de la marque 

Le Canada a des histoires incroyables à raconter, et notre travail consiste à faire en sorte qu’une plus grande partie de nos 
publics cibles les entende et ait envie de visiter notre pays. 
 
La proposition de valeur distinctive de la marque Canada réside dans la chaleur et l’ouverture des cœurs, l’intelligence et 
l’ouverture des esprits, ainsi que les grands espaces. Elle fait du Canada une destination idéale pour les voyages, les 
événements d’affaires, les études, le travail et l’investissement. C’est aussi un endroit où il fait bon vivre. Le travail de 
Destination Canada renforce la marque Canada qui unit les gens, les paysages et les idées de notre pays. 
 
Nos invités cibles sont des aventuriers, des passionnés de culture et des leaders du secteur des événements d’affaires. Ces 
voyageurs aiment soutenir la culture locale et y contribuer. Ils valorisent la diversité et participent à l’essor économique de nos 
communautés. Chaque point de contact dans leur cheminement façonne leurs impressions du Canada et définit plus 
précisément notre marque. Pour être compétitif, le Canada doit être à la fois pertinent et mémorable. 
 
 

In i t ia t ive no 5  :  Dist inguer le Canada pour inf luencer les invi tés et les décis ionnai res du 
secteur  des af fa i res c ib lés 

 
Les espaces, cœurs et esprits ouverts du Canada susciteront l’intérêt des publics cibles et nous démarqueront de la 
concurrence. 
 
Pour que le Canada se détache, nous nous concentrerons sur la proposition de valeur distincte de notre marque afin de 
mettre en évidence ce qui nous rend uniques compte tenu des aspirations et des valeurs de nos invités cibles. Dans le cadre 
de partenariats stratégiques, nous renforcerons la réputation du Canada dans le monde afin d’attirer les voyageurs d’agrément 
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étrangers et les leaders du secteur des événements d’affaires d’autres pays, notamment en dehors de la haute saison. Nous 
élaborerons également des stratégies de marque, des outils et des ressources pour susciter l’enthousiasme envers le Canada 
chez les invités que nous ciblons. 
 
 

In i t ia t ive no 6  :  Di r iger les in it ia t ives de vente et de market ing à  l ’éche l le mondia le af in 
de générer de la  demande pour les voyages d ’agrément et  les événements d ’af fa i res 
au Canada 

 
Pour développer l’économie touristique du Canada, nous nous concentrerons sur l’amélioration du rendement, c’est-à-dire sur 
l’augmentation du rendement du capital investi pour les entreprises touristiques et les communautés. En collaboration avec 
nos partenaires, nous continuerons de faire passer la priorité, en ce qui concerne notre croissance en haute saison, du volume 
à la valeur pour ce qui est des voyages d’agrément et des événements d’affaires. Nos efforts de marketing s’adresseront aux 
voyageurs que nous ciblons, en fonction du montant qu’ils dépensent, de leurs préférences en matière d’achat, de leurs 
habitudes de voyage, des lieux qu’ils choisissent, du moment de leurs visites et de la valeur à long terme de la visite ou de 
l’événement. Face aux contraintes de capacité qui se profilent durant la haute saison, l’objectif est d’accroître le rendement 
durant ces périodes de pointe de l’année tout en faisant augmenter les recettes en dehors de celles-ci dans les endroits où 
nous disposons déjà d’une capacité suffisante. 
 
Pour attirer des événements d’affaires, nous continuerons à travailler en tant qu’Équipe Canada en collaboration avec plus de 
20 destinations hôtes. Nous mettrons en contact les vendeurs et les acheteurs sur les principales plateformes du marché 
mondial pour susciter l’intérêt envers le Canada en tant que destination d’accueil pour des événements. Nous nous 
concentrons sur le positionnement et la promotion de la marque Canada et sur la mise en valeur des installations 
événementielles de pointe, de l’hospitalité de calibre mondial, des infrastructures publiques exceptionnelles, des penseurs et 
innovateurs de premier plan ainsi que d’un environnement ouvert, sûr et accueillant pour les visiteurs d’affaires étrangers. 
 
 
 

Pilier stratégique : Développement des destinations 

Pour attirer ses invités cibles, le Canada a besoin d’itinéraires et d’expériences de voyage exceptionnels qui reflètent 
l’essence de notre pays. Toutefois, pour que ceux-ci voient le jour et que le tourisme se développe en phase avec les 
aspirations plus vastes des communautés, le secteur a besoin d’investissements stratégiques provenant du privé et de tous 
les ordres de gouvernement. 
 
C’est pourquoi nous œuvrerons avec les communautés et les corridors pour créer des stratégies de développement des 
destinations à long terme et pour déterminer l’infrastructure touristique nécessaire ainsi que les produits, les services, la main-
d’œuvre, les expériences et l’accès requis pour répondre aux attentes des visiteurs et aux besoins des communautés locales. 
 
 

In i t ia t ive no 7  :  Orienter des st ratégies de corridors pour créer des ci rcuits inoubliab les 
 
Les corridors touristiques donnent aux invités cibles davantage de possibilités et de raisons de découvrir plus largement le 
Canada et de le visiter en différentes saisons. 
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 En partenariat avec différents intervenants, nous élaborerons de nouveaux 
corridors touristiques et améliorerons les corridors existants afin de créer des 
expériences attrayantes pour les voyageurs qui disposent d’une myriade de 
choix de destinations dans le monde entier. Par la mise en place de cadres de 
planification stratégique pour les corridors qui offrent des itinéraires inoubliables, 
nous contribuerons à améliorer les circuits de voyage pour stimuler la demande, 
encourager les séjours prolongés et favoriser les investissements. 
 
 

In i t ia t ive no 8  :  Souteni r l ’expert ise en mat ière de développement de dest inat ions pour 
le secteur 
 
Une partie de notre rôle d’intendants des destinations consiste à faciliter le réseautage et la mise en commun de 
connaissances parmi les professionnels spécialisés en développement des destinations à l’échelle nationale. Nous fournirons 
des ressources, des recherches, des outils, des conseils et du contenu spécialisé pour soutenir, orienter et influencer les 
activités de développement des destinations dans tout le pays. 
 
En encourageant les partenariats et le dialogue entre les destinations et les intervenants, nous aiderons les destinations à 
harmoniser leurs efforts de développement économique avec des objectifs régionaux, nationaux et internationaux plus vastes 
à les associer à des débouchés touristiques. 
 
 

In i t ia t ive no 9  :  Appuyer l ’é laborat ion de pol i t iques et de programmes visant  à amél iorer 
l ’accès au capi tal  et aux invest issements 
 
Nous contribuerons à stimuler l’investissement dans le tourisme pour soutenir le développement de destinations et 
d’expériences nouvelles et existantes. 
 
Puisqu’il est primordial d’accroître les investissements dans le secteur, nous collaborerons avec des entités financières, des 
associations de l’industrie et les gouvernements pour sensibiliser aux défis financiers uniques auxquels sont confrontées les 
entreprises touristiques. Nous travaillerons avec tous les ordres de gouvernement à l’amélioration des politiques en faveur de 
l’entrepreneuriat et de l’attraction d’investissements dans le secteur. 
 
Nous collaborerons également avec des organismes touristiques régionaux, des associations de l’industrie, des organisations 
spécialisées dans l’investissement et d’autres intervenants afin de cerner des occasions d’investissement et de les faire 
connaître dans l’ensemble du pays. En sensibilisant aux possibilités qui s’inscrivent dans une stratégie de développement des 
destinations, nous encouragerons et favoriserons les investissements canadiens et étrangers. 
 
 
 

Pilier stratégique : Renseignements collectifs 

Il n’y a pas de bonne décision sans information, c’est pourquoi nous utilisons des données, des renseignements et des 
analyses pour orienter tout ce que nous entreprenons. Nous sommes ainsi plus efficaces et en mesure de fournir de 
précieuses ressources informationnelles à nos partenaires, à l’industrie, aux innovateurs, aux investisseurs et aux 

Un corridor touristique est une région 
géographique reliant différentes destinations 
dotées d’attraits touristiques dignes d’intérêt. Les 
corridors qui offrent une collection d’expériences 
recherchées par un public cible sont connus sous 
le nom d’itinéraires inoubliables. 
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gouvernements. Devenir un organisme axé sur les renseignements nous rend plus compétents en matière de marketing et de 
développement des destinations, mais améliore aussi notre responsabilité envers la population canadienne. 
 
Les renseignements collectifs renforcent notre compétitivité à l’échelle mondiale, non seulement parce qu’ils informent nos 
responsables politiques, mais aussi parce qu’ils éclairent nos propres décisions sur le terrain. Les données sur les 
communautés du pays orientent les investisseurs potentiels et permettent de suivre l’opinion et l’appui de la population locale 
à l’égard du tourisme. De nouvelles données centrées sur les consommateurs nous permettent de mieux comprendre les 
invités que nous ciblons et les données sur l’offre touristique révèlent quant à elles les occasions de croissance à saisir. 
 
 

In i t ia t ive no 10 :  Conduire des ana lyses pour façonner les stra tégies sector ie l les et  
appuyer les responsables pol i t iques 
 
Afin d’aider le secteur à s’adapter, à se développer et à devenir plus compétitif à l’échelle mondiale, nous nous appuierons sur 
des données qui nous permettront de prendre des décisions plus judicieuses, de consolider les initiatives stratégiques et 
d’améliorer les efforts de communication. Grâce à des méthodes telles que la modélisation prédictive, l’apprentissage 
automatique profond et la visualisation des données, nous dégagerons des renseignements exploitables et des perspectives 
d’avenir qui nous mettront en mesure de prodiguer des conseils sur la compétitivité mondiale, d’élaborer des stratégies 
fondées sur des données probantes, de nous adapter aux nouvelles dynamiques des marchés et de rester résilients face aux 
perturbations à venir. 
 
 

In i t ia t ive no 11 :  Mener des analyses avec des rense ignements de premier ordre  sur  le 
tour isme 
 
La puissance exponentielle de l’IA générative et des grands 
modèles de langage changera fondamentalement la façon 
dont nous, en tant que secteur, exploitons les 
renseignements. Destination Canada est bien placée pour 
tirer pleinement parti de ce potentiel pour l’industrie grâce 
aux bases établies dans le Consortium de données 
touristiques canadiennes. De concert avec nos partenaires 
canadiens d’Étoile du Nord, nous déployons l’IA pour 
réimaginer nos stratégies de mise en marché, améliorer 
l’expérience des voyageurs de bout en bout et redéfinir la 
notion de réussite dans notre secteur. En recourant à l’IA de 
manière stratégique, nous visons à établir de nouvelles 
normes pour l’industrie et à maintenir le Canada parmi les 
meilleurs sur la scène mondiale. 
 
Au moyen de partenariats en matière de données intégrées, 
nous nous efforçons de faire du Consortium de données la 
bibliothèque de données touristiques la plus utile et la plus intuitive du Canada pour les acteurs publics et privés; il s’agit de 
notre clé de voûte pour stimuler l’innovation et renforcer la compétitivité au sein de l’industrie. Nous cherchons à comprendre 
ce qui incite les gens à visiter une destination, ce qui influence leurs choix de voyage et comment ils se comportent en tant 
que consommateurs. Mieux comprendre la demande nous aide à créer des campagnes de marketing ciblées et 
personnalisées, à stimuler l’engagement de la clientèle et à maximiser le rendement du capital investi. 

Le Consortium de données touristiques canadiennes est une plateforme 
nationale pour les données, la recherche et le leadership éclairé. Véritable 
source d’avantages concurrentiels pour l’économie de l’accueil au Canada, il 
s’agit d’une nouvelle façon pour l’industrie, les communautés et les 
gouvernements d’accéder à des renseignements fiables et exploitables et 
de favoriser la collaboration. Il fait office de ressource centralisée tout en 
garantissant un accès décentralisé extrêmement simple à utiliser. Fait 
important, les innovateurs peuvent se servir de cette puissante source de 
données pour créer de nouvelles applications pour le secteur du tourisme. 

L’outil des paysages touristiques exploite la puissance des systèmes 
d’information géographique pour fournir des renseignements localisés sur 
l’ensemble des atouts touristiques aux quatre coins du Canada. Il cible les 
occasions d’investissement et évalue les expériences des voyageurs sur le 
terrain ainsi que les possibilités d’amélioration afin de renforcer l’économie 
de l’accueil. 
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Parallèlement, nous mesurons la dynamique de l’offre dans une région, notamment en matière d’hébergement, d’expériences, 
de main-d’œuvre, d’accès aux transports et de capacité, afin de cerner les forces et les faiblesses des destinations au 
Canada. Cela contribue à mettre en évidence les points à améliorer et à déterminer les priorités relatives au développement et 
à l’investissement. 
 
 

In i t ia t ive no 12 :  St imuler l ’ innovation dans le domaine de la mesure e t du suiv i  du 
rendement tour ist ique 
 
Tournés vers une croissance transformatrice, nous sommes à l’avant-garde des approches novatrices permettant de mesurer 
les retombées du tourisme, et ce n’est que la première étape de notre démarche. Grâce au déploiement de nouveaux outils et 
cadres de mesure, nous fournirons aux partenaires de l’industrie et à tous les ordres de gouvernement des renseignements en 
temps réel et des analyses avancées sur le rendement et les retombées des initiatives touristiques. Cette approche avant-
gardiste garantit que nous répondons non seulement aux besoins en constante évolution des acteurs locaux, mais que nous 
établissons également de nouvelles normes dans le domaine des pratiques de mesure du tourisme à l’échelle internationale. 
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ANNEXES 
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ANNEXE A : LETTRE DE MANDAT DE LA 
MINISTRE 
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ANNEXE B : STRUCTURE DE 
GOUVERNANCE 

 

 
 
 

Conseil d’administration 

Le conseil se compose d’un maximum de 12 membres qui supervisent la gestion de Destination Canada, établissent des 
orientations stratégiques et assurent une surveillance fiduciaire efficace. Avec le soutien de ses comités, le conseil veille à ce 
que les systèmes de gouvernance, de leadership et d’administration de l’organisme soient adéquats, tout en fournissant à la 
direction les moyens de bien remplir son mandat. Voici quelques fonctions particulières du conseil d’administration : 

 Établir les objectifs et la stratégie de l’organisme; 

 Surveiller le rendement général de l’organisme et en évaluer les résultats; 

 Veiller à une gestion efficace des risques stratégiques; 

 Assurer une surveillance financière; 

 Faire un suivi du rendement de la présidente-directrice générale ou du président‑directeur général (PDG); 

 Encadrer la planification de la relève de la ou du PDG; 
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 Vérifier et approuver les grandes décisions touchant l’organisme. 
 
Siègent au conseil la présidente ou le président du conseil et la ou le PDG de Destination Canada, nommés par le gouverneur 
en conseil, ainsi que la ou le sous-ministre d’Innovation, Sciences et Développement économique Canada (membre d’office). 
Le conseil peut compter jusqu’à neuf autres membres, nommés par la ou le ministre avec l’approbation du gouverneur en 
conseil. Le choix des personnes siégeant au conseil d’administration se fait au regard de la gamme complète d’aptitudes, de 
compétences et d’expérience requises pour ajouter de la valeur aux décisions stratégiques de la direction en matière de 
débouchés et de risques. 
 
Les membres dont le mandat a expiré continuent à siéger au conseil jusqu’à ce que leurs remplaçantes et remplaçants aient 
été nommés. 
 
Le conseil s’est réuni cinq fois en 2023, et le taux moyen de participation aux réunions était de 96 %. 
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Composit ion 

Au 1 e r  octobre 2024  
 

L’honorable Liza Frulla, 
C.P., C.M., O.Q. 

Présidente du 
conseil d’administration 
Sutton (Qc) 

Mandat : 6 août 2021 – 
5 août 2026 

Marsha Walden 

Présidente‑directrice générale, 

Destination Canada 
Vancouver (C.‑B.) 

Mandat : 24 août 2020 – 
23 août 2025 

Sony Perron (membre d’office) 

Sous-ministre/président de 
l’Agence de développement 
économique du Canada pour 
les régions du Québec, et 
sous‑ministre du 

Développement économique 
Ottawa (Ont.) 

Julie Canning 

Guide équestre et partenaire 
d’exploitation, Banff Trail Riders 
Banff (Alb.) 

Mandat : 1er février 2018 – 
22 juin 2026 

 
 

 

Stan Cook 

Ancien propriétaire et président, 
Stan Cook Sea Kayak 
Adventures 
St. John’s (T.‑N.‑L.) 

Mandat : 1er février 2018 – 
9 février 2028 

Randy Garfield 

Ancien président, 
Walt Disney Travel 
Stratford (Ont.) 

Mandat : 12 avril 2017 – 
1er mars 2028 

Brenda Holder 
Propriétaire, Mahikan Trails, et 
présidente du conseil 
d’administration, Indigenous 
Tourism Alberta  
Clearwater County (Alb.) 

Mandat : 23 juin 2022 – 
22 juin 2026 

 

Benjamin Ryan 

Directeur commercial, Air North 
Whitehorse (Yn) 

Mandat : 23 juin 2022 – 
22 juin 2026 

Natalie Thiesen 

Vice-présidente, Tourisme, 
Développement économique 
Winnipeg (Tourism Winnipeg) 
Winnipeg (Man.) 

Mandat : 23 juin 2022 – 
22 juin 2026 

Andrew Torriani 

Président‑directeur général, 

Ritz‑Carlton Montréal 

Kirkland (Qc) 

Mandat : 19 juin 2019 – 
9 février 2028 
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Comités permanents du consei l  d ’administ rat ion 

Le comité de ressources humaines et de gouvernance conseille et soutient les membres du conseil d'administration dans 
l’application des principes de gouvernance et contribue à trouver des candidatures potentielles aux postes d’administrateur. 
De plus, le comité revoit les objectifs annuels de la ou du PDG ainsi que les règles, politiques, plans et processus de 
Destination Canada en matière de ressources humaines, notamment le plan de relève et les régimes de rémunération et 
d’avantages sociaux, et il formule des conseils dans ces dossiers. 
 
Le comité de ressources humaines et de gouvernance s’est réuni quatre fois en 2023, et le taux moyen de participation aux 
réunions était de 92 %. 
 
Outre les tâches et les fonctions prescrites par la Loi sur la gestion des finances publiques, le comité d’audit et du risque 
passe en revue les processus pour déterminer et gérer les risques, les systèmes de contrôle interne et les mécanismes que 
Destination Canada applique pour se conformer aux lois et aux règlements, et il formule des recommandations au conseil à ce 
sujet. Ce comité supervise aussi l’administration, l’approche d’investissement et les rapports financiers des régimes de 
retraite. 
 
Le comité d’audit et du risque s’est réuni quatre fois en 2023, et le taux moyen de participation aux réunions était de 83 %. 
 
Ces deux comités sont constitués en vertu de la Loi sur la Commission canadienne du tourisme. 
 
 
 

Équipe de direction 

La ou le PDG rend des comptes au conseil d’administration, et est responsable des activités courantes. La haute direction 
joue un rôle vital dans le leadership stratégique, travaillant de près avec le conseil pour établir des objectifs, concevoir des 
stratégies, mettre en œuvre des actions et mesurer le rendement. 
 
Il revient aussi à l’équipe de direction de recommander au conseil des priorités stratégiques, de cerner les risques 
organisationnels et de gérer l’ensemble complexe de ressources intellectuelles, financières et techniques de 
Destination Canada. 
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Composit ion de l ’équ ipe de di rect ion 

Au 1 e r  octobre 2024 

 

 

 

Marsha Walden 

Présidente‑directrice générale 

Gracen Chungath 

Vice‑présidente principale, 

Développement des destinations 

Meaghan Ferrigno 

Vice-présidente principale, chef 
des services financiers, et chef 
des données et de l’analytique 

Gloria Loree 

Vice-présidente principale, 
Stratégie de marketing, et chef 
du marketing 

 
 
 

Richard Gagnon 

Vice-président principal, 
Talents et culture, et Services 
généraux 

Caroline Séguin 

Vice-présidente principale, 
Avancement de l’industrie, et 
secrétaire générale 

Maureen Riley 

Vice-présidente, 
Mobilisation de l’industrie 
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ANNEXE C : RÉSULTATS PLANIFIÉS 

Destination Canada a pour objectif de soutenir la croissance d’un secteur touristique dynamique et d’atteindre 160 milliards de 
dollars de recettes d’ici 2030 tout en jetant les bases d’une meilleure résilience. Une nouvelle trajectoire axée sur la 
transformation implique une nouvelle façon de mesurer les progrès qui est en phase avec chaque pilier stratégique. 
 

En outre, les résultats planifiés présentés ci‑dessous sont fondés sur le total des crédits parlementaires, soit le financement de 

base auquel s’ajoute un financement ponctuel pour attirer des congrès, des conférences et des événements d’envergure 
internationale au Canada. Le financement supplémentaire est intégré aux crédits parlementaires de base de sorte à former un 
investissement collectif permettant d’atteindre nos objectifs. À ce titre, le rendement sera présenté sous forme de résultats 
regroupés. 
 
Enfin, certains objectifs, tels que les recettes touristiques attribuables à Destination Canada, tiennent compte des retombées 
pluriannuelles attendues des activités de marketing, même après l’épuisement du financement ponctuel associé à l’activité. 
 
 

 

RÉSULTAT et 
INDICATEUR CLÉ DE 
RENDEMENT (ICR) 

OBJECTIF À 
COURT TERME 
(2025) 

OBJECTIF À 
MOYEN TERME 
(2026-2027) 

OBJECTIF À LONG 
TERME 
(2028 et après) 

SOURCE DE 
DONNÉES/MÉTHODE 

G
É

N
É

R
A

L 

Les recettes touristiques 
attribuables à 
Destination Canada ont 
augmenté 
 
ICR : recettes touristiques 
attribuables à 
Destination Canada 

2025 : 1,87 milliard de 
dollars 

2025-2027 : 
6,37 milliards de 
dollars 

2025-2028 : 
8,74 milliards de dollars 

Évaluation interne des 
retombées fondée sur 
l’attribution de la modélisation 
du mix média, des activités 
des professionnels des 
voyages et des activités de 
vente liées aux événements 
d’affaires 

A
V

A
N

C
E

M
E

N
T 

D
U

 
S

E
C

T
E

U
R

 

La compétitivité du Canada à 
l’échelle internationale s’est 
accrue 
 
ICR : classement du Canada 
en matière de compétitivité 

Mise en place de 
groupes de travail 
chargés de formuler 
des recommandations 
relatives aux sept 
leviers de compétitivité 

Avancées notables 
dans la mise en œuvre 
des principales 
recommandations 
relatives à la 
compétitivité au sein 
de l’industrie et du 
gouvernement 

Le classement du 
Canada pour les sept 
leviers de compétitivité 
définis s’améliore à partir 
de 2023 

Suivi interne 

LE
A

D
E

R
S

H
IP

 D
E

 L
A

 
M

A
R

Q
U

E
 

Le Canada est envisagé 
(considération) et 
recommandé comme 
destination de voyage 
d’agrément 
 
ICR : considération et 
recommandation du Canada 
comme destination de voyage 
d’agrément 

Le Canada occupe au 
minimum la troisième 
place dans quatre de 
nos neuf marchés 
cibles par rapport aux 
destinations 
concurrentes (taux de 
recommandation) 

Le Canada occupe au 
minimum la troisième 
place dans six de nos 
neuf marchés cibles 
par rapport aux 
destinations 
concurrentes (taux de 
recommandation) 

Le Canada figure parmi 
les trois principales 
destinations envisagées 
(considération) et 
recommandées par les 
publics cibles dans nos 
marchés 

DestinationIndex de YouGov 
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